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PRAKATA

Puji syukur penulis panjatkan kepada Tuhan Yang Maha Esa, karena atas
rahmat-Nya penulis dapat menyelesaikan laporan-kerja lapangan ini dengan baik.
Penulisan laporan ini disusun-sebagal salah satu syarat untuk menyelesaikan
semester 6. Dalam laperan.ini, penulis berusaha untuk menyajikan gambaran,
dan penejelasan yang jelas dan komprehensif mengenai kegiatan yang.penulis
lakukan selama menjalani magang di Arsip Nasional

Republik Indonesia . Mular dari deskripsi singkat tentang perusahaan, uraian
mengenai tugas- tugas yang penulis kerjakan, serta pembelajaran,yang penulis
peroleh selama periode

magang.

Penulis menyadari bahwa tanpa adanya bimbingan dan bantuan dari berbagai
pihak selama proses penyusunan laporan ini; akan sangan sulit bagi penulis
untuk menyelesaikan laporan ini.Oleh karena itu, penulis mengucapkan terima
kasih yang tak terhingga kepada semua pithak yang telah membantu dan
mendukung penulis dalam menyelesaikan masa magang ini; yaitu:

Dr. Dra. Ina Sukaesih, Dipl, TESOL, M.M., M. Hum., selaku Kepala Program
Studi Bahasa Inggris Untuk Komunikasi Bisnis dan Profesional; serta dosen
pembimbing yang telah menyediakan tenaga, waktu, dan pikirannya untuk
mengarahkan dan membimbing pwnulis.untuk menulis Laporan Praktik Kerja
Lapangan ini.

Orang tua dan keluarga penulis yang ‘telah. memberikan semangat, serta
dukungan moral dan material.

Teman-teman sekelas penulis (BISPRO 6 C) yang telah bersedia memberikan
banyak bantuan dan berbagi ilmu selama proses penyusunan Laporan-Praktik
Kerja Lapangan ini:

Beberapa mentor penulis di tempat magang penulis (Arsip Nasional
Republik Indonesia) yaitu Bapak Ahmad Fadlan A. Md dan 1bu Annarizky
Putri S.I.LA yang telah memberikan penulis banyak ilmu baru serta sabar
untuk membimbing dan mengarahkan penulis.
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perusahaan serta menjadi bahan evaluasi yang bermanfaat bagi pembaca. Akhir

Semoga laporan ini dapat memberikan manfaat dan kontribusi positif bagi
kata, penulis menyadari bahwa laporan ini jauh dari sempurna. Oleh karena itu,

segala kritik dan saran yang membang

perbaikan di masa yang akan d

Jakarta, 1 Juli 20
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BAB |

PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang Kegiatan

Penerjemahan adalah proses mengalihkan teks atau ujaran dari Satu bahasa ke bahasa
lain, sambil mempertahankan:makna dan konteks aslinya. Proses.inistidak hanya
mengubah kata- kata‘tetapi juga menyesuaikan dengan budaya, idiom, dan struktur
gramatikal bahasa target. Menurut Molina dan Albir.(2002), penerjemahan adalah
aktivitas yang terdiri dari pemahaman makna sebuah teks dan merekonstruksi makna
tersebut-dalam bahasa lain; dengan memperhatikan kesepadanan makna dan gaya.
Sedangkan Diseminasi adalah proses penyebaran informasi, pengetahuan, atau hasil
penelitian kepada audiens yang lebih luas. Tujuannya adalahruntuk:memastikan
bahwa informasi atau pengetahuan tersebut sampai kepada orang-orang yang dapat
memanfaatkannya secara efektif. Diseminasi dapat dilakukan‘melalui berbagai cara
dan media, seperti publikasi ilmiah, presentasi, seminar, workshop, media sosial,
situs web, dan lain-lain.

Praktik Kerja Lapangan (PKL) merupakan salah satu mata kuliah yang wajib diikuti
oleh mahasiswa sebagai bagian dari kurikulum pendidikan. Program ini bertujuan
untuk memberikan pengalaman langsung kepada mahasiswa dalam menerapkan teori
yang telah dipelajari di bangku kuliah ke dalam dunia kerja nyata. Salah satu instansi
yang menjadi tujuan praktik kerja lapangan adalah Arsip Nasional Republik
Indonesia (ANRI). ANRI memiliki peran penting dalam pengelolaan arsip negara,
yang meliputi pengumpulan, pengolahan, penyimpanan, dan penyediaan arsip untuk
kepentingan " publik. Sebagai lembaga yang bertanggung jawab atas kearsipan
nasional, ANRI memiliki berbagai kegiatan yang melibatkan penggunaan teknologi
informasi, manajemen.arsip, dan pelayanan informasi kepada masyarakat.

Bekerja di ANRI memberikan kesempatan-bagi-penulis untuk memahami berbagai
aspek pengelolaan arsip dan dokumentasi, mulai dari proses pengarsipan, digitalisasi
dokumen, hingga penyediaan akses informasi arsip kepada publik. Melalui PKL di
ANRI, ssya dapat mempelajari berbagai teknik dan metode yang digunakan dalam
pengelolaan arsip, serta mendapatkan pemahaman yang lebih mendalam mengenai
pentingnya kearsipan dalam mendukung administrasi dan sejarah negara. Sebagai
seorang mahasiswa program studi Bahasa Inggris Untuk Komunikasi Bisnis dan
Profesional salah satu aspek yang paling banyak penulis pelajari selama masa
magang adalah menerapkan bagaimana menerapkan kemampuan
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menerjemahkan dalam konteks Bahasa Inggris. Karena penulis di tempatkan di unit
Kerja Sama dalam negeri dan luar negeri pekerjeaan yang paling banyak penulis
kerjakan adalah menerjemahkan berbagai dokumen kerja sama antara ANRI dengan
negara-negara lain dan berbagai instansi swasta dan pemerintahan di Indonesia.

Selain itu, tidak hanya menerjemahkan dokumen kerja sama saja, kegiatan yang
spenulis lakukan selama masa magang-di ANRI adalah bagaimana cara mengelola
arsip, mengelompokkan arsip, bagaimana proses pengarsipan;menyimpan arsip, dan
dokumentasi. Banyak sekali<ilmu yang penulis dapatkan saat melakukan PKL di
ANRI dan penulis inginpara pemabaca dapatmenegtahui bahwa arsip sangat penting
untuk negara.

1.2 Ruang Lingkup Kegiatan

Beberapa kegiatan yang penulis-kerjakan selama masa magang di Arsip Nasional
Republik Indonesia (ANRI) antara lain; yaitu :

1." Menerjemahkan berbagai surat perjanjian-kerja sama dengan negara-negara lain
seperti Nota Kesepahaman (MoU) dari-Bahasa Inggris ke dalam Bahasa
Indonesia atau sebaliknya

2. Mengelompokkan berbagali macam arsip, .contohnya arsip vital dan arsip ahli
media

3. Menggunakan SRIKANDI (Sistem.Informasi.Kearsipan Dinamis Terintegrasi)
ARSIP 'yaitu adalah sebuah sistem informasi yang dikembangkan oleh Arsip
Nasional” Republik Indonesia (ANRI) untuk. mengelola arsip dinamis secara
terintegrasi. Sistem ini dirancang untuk mempermudah pengelolaan arsip, mulai
dari penciptaan, penggunaan, pemeliharaan, hingga penyusutan arsip, dengan
menggunakan teknologi informasi.

1.3 Waktu dan Tempat Pelaksanaan

Kegiatan magang atau Praktik Kerja Lapangan ini dilaksanakan kurang lebih sealam
empat setengah bulan. Dimulai pada tanggal 16 Fabuari 2024 - 24 Juni 2024.
Pelaksanaan kegiatan magang ini dilaksanakan di Kantor pusat Arsip Nasional
Republik Indonesia yang beralamt di JI. Ampera Raya No.7 3, RT.3/RW.4, Cilandak
Tim., Ps. Minggu, Kota Jakarta Selatan, Daerah Khusus Ibukota Jakarta 12560.
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1.4 Tujuan dan Manfaat

Berdasarkan kewajiban Praktik Kerja Lapangan mahasiswa program studi Bahasa
Inggris Komunikasi Bisnis dan Profesional, di bawah ini merupakan tujuan dan
manfaat apa saja yang penulis dapat selama menjalankan magang di ANRI :

1. Penulis dapat meningkatkan kemampuan dalam menerjemahkan dokumen bisnis

resmi ke dalam Bahasa Indonesia m : .
2. Penulis dapat meningka emampuan riset dalam mengana

data-data

engelompokkan ar
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BAB IV
PENUTUP

4.1Kesimpulan

Setelah menjalankan Praktik Kerja L.apangan tersebut penulismenyimpulkan bahwa,
kegiatan magang ini sangat bermanfaat untuk penulis karena tempat magang yang
penulis laksanakan sangat relevan dengan mata kuliah yang penulis pelajari'selama
di bangku perkuliahan. Penulis mendapatkan banyak wawasan pengetahuan, serta
pengalaman yang lebih mendalam mengenai bidang studityang sedang di tekuni.
Dengan pengalaman baru ‘ini, penulis merasa lebih percaya diri dan siap untuk
menghadapi tantangan-tantangan yang akan di dapatkan dalam dunia kerja
sesungguhnya di kemudian hari.

4.2 Saran
Berikutnya, dalam laporan ini akan disampaikan. beberapa saran yang diharapkan

dapat meningkatkan efisiensi dan efektivitas dari praktik kerja lapangan yang telah
diamati. Saran- saran ini didasarkan pada pengalaman.langsung serta analisis
mendalam terhadap proses- proses yang berlangsung selama periode praktik :

1. Peserta magang disarankan untuk memilih tempat Praktik Kerja Lapangan (PKL)
yang sesuai dengan program studi yang di sedang di tekuni agar peserta magang
tidak merasa kesulitan saat sedang melaksanakan kegiatan PKL tersebut.

2. Peserta magang disarankan untuk melakukan banyak diskusi dengan mentor
magang di. perusahaan serta melakukan riset lebih banyak terkait dengan
perusahaan, unit kerja, dan pekerjaan apa saja yang harus di lakukan

3. Peserta magang harus melakukan diskusi dengan mentor magang terkait dengan
dokumen- dokumen.yang dibolehkan untuk di publikasi atau bersifat rahasia.

4. Pihak program studi.diharapkan dapat membrikan pengarahan.lebih~kepada
mahasiswa saat sedang melaksanakan kegiatan magang
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